
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 203/2009,

annettu 16 päivänä maaliskuuta 2009,

asetuksen (EY) N:o 1137/2007 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse rehun lisäaineen Bacillus
subtilis (O35) käyttämisestä dekokinaattia ja narasiinia/nikarbatsiinia sisältävässä rehussa

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon eläinten ruokinnassa käytettävistä lisäaineista
22 päivänä syyskuuta 2003 annetun Euroopan parlamentin ja
neuvoston asetuksen (EY) N:o 1831/2003 (1) ja erityisesti sen
13 artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EY) N:o 1831/2003 säädetään eläinten ruo­
kinnassa käytettävien lisäaineiden hyväksymisestä ja vah­
vistetaan perustelut ja menettelyt hyväksynnän myöntä­
miselle.

(2) Asetuksessa (EY) N:o 1831/2003 säädetään mahdollisuu­
desta muuttaa lisäaineen hyväksyntää hyväksynnän halti­
jan pyynnöstä ja Euroopan elintarviketurvallisuusviran­
omaisen, jäljempänä ’elintarviketurvallisuusviranomainen’,
lausunnon perusteella.

(3) Mikro-organismivalmisteen Bacillus subtilis DSM 17299
(O35) käyttö hyväksyttiin kymmeneksi vuodeksi broile­
reiden ruokinnassa komission asetuksella (EY) N:o
1137/2007 (2).

(4) Asetuksen (EY) N:o 1831/2003 7 artiklan mukaisesti on
tehty hakemus kyseisen valmisteen hyväksynnän muutta­
miseksi siten, että sen käyttö sallittaisiin dekokinaattia ja

narasiinia/nikarbatsiinia sisältävässä broilerien rehussa.
Hakemuksen mukana toimitettiin kyseisen asetuksen 7 ar­
tiklan 3 kohdan mukaisesti vaadittavat tiedot ja asiakirjat

(5) Elintarviketurvallisuusviranomainen totesi 22 päivänä lo­
kakuuta 2008 antamassaan lausunnossa, että Bacillus sub­
tilis DSM 17299 (O35) -lisäaineen yhteensopivuus deko­
kinaatin ja narasiinin/nikarbatsiinin kanssa oli vahvis­
tettu. (3).

(6) Asetuksen (EY) N:o 1831/2003 5 artiklassa säädetyt edel­
lytykset täyttyvät.

(7) Sen vuoksi asetusta (EY) N:o 1137/2007 olisi muutet­
tava.

(8) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike­
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean
lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Korvataan asetuksen (EY) N:o 1137/2007 liite tämän asetuksen
liitteellä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh­
dessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa.

Tehty Brysselissä 16 päivänä maaliskuuta 2009.

Komission puolesta
Androulla VASSILIOU

Komission jäsen

FI17.3.2009 Euroopan unionin virallinen lehti L 71/11

(1) EUVL L 268, 18.10.2003, s. 29.
(2) EUVL L 256, 2.10.2007, s. 5.

(3) Scientific Opinion of the Panel on Additives and Products or Subs­
tances used in Animal Feed (FEEDAP) on a request from the Euro­
pean Commission on the compatibility of the microbial product
O35 (Bacillus subtilis) with decoquinate and narasin/nicarbazin. The
EFSA Journal (2008) 840, s. 1–7.
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